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CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL FEATURES

MBWET MBWET MBWET MBWET

SPECIFICATIONS TECHNIQUES - DATOS TECNICOS v 40 60 80 100
Produzione max. / Max output / Max production / Max produccion m3/h 40 60 80 100
Tramogge inerti / Aggregates bins / Trémies agrégats / Tolva aridos N° 3/4 3/4 4/5 4/5/6
Stoccaggio inerti / Aggregates storage / Stockage agrégats / Almacenameinto aridos | m3/h| 40/60 60/80 80/100 | 110/140
Nastri di carico / Conveyor belts / Tapis de chargement / Transportadores de carga mm 600 600 800 800
Bilancia inerti / Aggregates scale / Bascule agrégats / Balance aridos Kg 8.000 12.000 20.000 20.000
Bilancia cemento / Cement scale / Bascule a ciment / Balance cemento Kg 1.000 1.000 1.500 1.500
Coclea di carico / Conveyor screw / Vis a ciment / Coclea cemento Kg 300 500 800 1.000
Contalitri acqua / Water meeter / Compteur d’eau / Recuentos de litro @ 2” 27 2" 2”
Compressore / Air compressor / Compresseur de ['air / Compresor de aria lt 380/200 | 500/270 | 500/270 | 1300/500
Potenza elettrica / Electrical power / Puissance éléctrique / Energia eléctrica Kw 65 80 115 130
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L’innovativo sistema di riciclo calcestruzzo e acque di lavaggio
The innovative system for recycling concrete and washing water
Le systeme innovateur pour réutiliser le béton et I’eau de lavage

BENEFIT

PRODUZIONE INERTE LAVATO - PRODUCTION WASHED AGGREGATES

PRODUCTION AGREGATS LAVE -
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GRANULOMETRIA RESIDUO SOLIDO - GRANULOMETRY SOLID RESIDUE

GRANULOMETRIE DES DECHETS SOLIDES -
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CONSUMO ACQUA DI LAVAGGIO - CONSUMPTION OF WASHING

CONSOMMATION EAU DE LAVAGE -
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POTENZA ELETTRICA ASSORBITA - ELECTRICAL CONSUMPTION

CONSOMMATION ELECTRIQUE -
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Truck mixer loading system
Installations chargement toupi malaxeur

BetonMec srl - Via dei Mattoni - Zona Industriale - 06055 MARSCIANO (PG) - ITALY - Tel. 0039 075.8741530 - Fax 0039 075.8731595
www.betonmec.com - info@betonmec.com

CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL FEATURES MBDRY MBDRY MBDRY MBDRY
SPECIFICATIONS TECHNIQUES - DATOS TECNICOS 40 60 80 100
Produzione max. / Max output / Max production / Max produccion m3/h 40 60 80 100
Tramogge inerti / Aggregates bins / Trémies agrégats / Tolva aridos N° 3/4 3/4 4/5 4/5/6
Stoccaggio inerti / Aggregates storage / Stockage agrégats / Almacenameinto aridos | m3/h | 40/60 60/80 80/100 | 110/140
Nastri di carico / Conveyor belts / Tapis de chargement / Transportadores de carga mm 600 600 800 800
Bilancia inerti / Aggregates scale / Bascule agrégats / Balance aridos Kg 8.000 12.000 20.000 20.000
Bilancia cemento / Cement scale / Bascule a ciment / Balance cemento Kg 3.000 3.000 6.000 6.000
Coclea di carico / Conveyor screw / Vis a ciment / Coclea cemento mm 193 219 219 273
Contalitri acqua / Water meeter / Compteur d’eau / Recuentos de litro 7] 2” 2” 2” 2”
Compressore / Air compressor / Compresseur de ['air / Compresor de aria 380/200 | 500/270 | 500/270 | 1300/500
Potenza elettrica / Electrical power / Puissance éléctrique / Energia eléctrica 20 25 30 35
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SARISEREEOPTIONALS

1 Dosatore per additivi liquidi
Doser for liquid additives
Doseur pour les additifs liquides
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1 Doppie bocchette dosaggio inerti
Dual output aggregates dosage
Dosage agrégats a double accés
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2 Rivestimento in acciaio hardox antiusura
Coating vents in hardox steel wear
Revétement en acier hardox anti-usure

8000 5 12200

2 Sonda rilevazione umidita sabbia
Moisture proble detection sand
Sonde de détection humidité sable

3 Comando portelle con doppio cilindro pneumatico
Door opening with double pneumatic cylinders
Ouverture de portes avec double cylindre pnéumatique

MOBILDRY 80 & 100

- Heating for aggregates

Chauffage des agréegats

3 Tetto e tamponatura per isolamento termico MOBILWET 80 & 100
15000 Roof and sandwich panels for thermic insulation
g g nan e i 4 Tramoggia di pesatura inerti Toit et bardage en panneaux sandwich pour ’isolation thérmique
N i e K| Aggregats weigthing hopper 11200
= 1 h 1 EEERLE ’ - Tremie de pesage agrégats
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e e B ! 5 Coppo registrabile su nastro estrattore 4 Impianto di riscaldamento inerti "

Tile adjustable on the extracting conveyor belt
Tuile réglable sur bande extracteur
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6 Ghigliottina regolazione estrazione su ogni scomparto

Guillotine of extraction on every compartment
Guillotine d’extraction sur chaque compartiment

Cabina di comando climatizzata
Control cabin with air conditioned
Cabine de controle avec climatisation

7 Rivestimento in poliuretano
Coating in polyuretan

Revétement en polyuréthane 6 Sostegno mixer per transito autobetoniera

Support mixer for transit truck-mixer
Soutien malaxeur pour transit camion-malaxeur

3000 3000 3000 3000 __ 3000 __ 3000

8 Vibratori a piastra elastica annegata
Vibrators with internal elastic plates
Vibrateurs a plats elastique intérieur

] ) [ )| 7 Lavaggio automatico mescolatore in alta pressione
. o D A e e e e Fr R = | _ Automatic washing mixer in high pressure
Rgﬁ 7 ¥ L - e | 9 Nastri trasportatori con motoriduttore integrato Lavage automatique malaxeur dans la haute pression
| = - T - - - - o/ - — Conveyor belts with integrated gear motor
i el Bandes convoyeur avec le moteur-réducteur integré
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8 Lavaggio manuale in alta pressione
Manual washing in high pressure
Lavage manuel de la pression élevée

10 Raschiatore autoregolante a lame in hardox
Scraper self-adjusting with blades in hardox
Raclette autoreglable dans lames en hardox
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3500 11 Albero tamburo sfilabile
Drum shaft axtractable

Axe de tambour extractible

9 By-pass deviatore inerti/cemento/acqua
By-pass wet/dry
By-pass déviation seche/mouille
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CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL FEATURES
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§ o SPECIFICATIONS TECHNIQUES - DATOS TECNICOS
S = 12 Rivesti to tamb tislitt t N . . o .
B D]r\fjeni L’Qfgrg’d svrpthurrgbcb%r; §ﬂ't?_”s"|fi§ nHistttamento Capacita di carico / Locading capacity / Capacite chargement / Capacidad de carga | Lt 1500 2250 3000 3000 4500
L] Tambour couvert en caoutchouc antidérapant io i ; ;
[ 1 e e tes Resa vibrata / Vibrated output / Sortie béton vibré / Hormigon vibrado Lt | 1000 | 1500 | 2000 | 2000 | 3000
Il 13 Quadro di comando con sinottico luminoso Tremie d’attente des agregats
| | Control panel with synoptic bright Potenza mescolazione / Mixing power / Puissance malaxage / Potencia de mezclada | Kw 45 30x2 45x2 37x2 55x2
Tableau de commande avec synoptique lumineux ) i i i T
1 11 Cabina abbattimento polveri Portella idraulica / Hydraulic door / Porte hydraulique / Puerta hydrassulica Kw 4 4 5,5 1,5 1,5
. Cabin dust removal
14 Personal computer con windows-software Cabine de suppression poussiére Potenza skip / Skip power / Puissance du skip / Potencia del skip Kw 7,5 11 11X2 18 22
Personal computer with windows-software
Ordinateur avec windows-software Velocita skip / Skip speed / Vitesse skip / Velocidad skip m/1’| 15 15 15 18 18
15 Griglia carico inerti antinfortunistica 12 Pannellatura anti-rumore Produzione max. / Max output / Max production / Max produccion m3/h 40 60 80 80 120
Safety grid aggregates loading ) Anti-noise panels
Grille de securite pour chargement agregats Panneaux anti-bruit Peso a vuoto / Empty weight / Poids & vide / Peso en vacio Kg | 4.600 | 8.050 | 11.200 | 6.700 | 9.000




